
ROUND GONG TARGETS - 8 ROUND GONG TARGET

Affordable Steel Gong Target

Challenge Targets Round Gong Targets are designed for budget minded DIY
Shooters. With the Challenge Targets Round Gong Targets, shooters hang the
gong plate using chains or rubber straps. Each good shot swings and rings the
steel gong. The teardrop shape holes in the target plate are designed to accept
1/2" square neck carriage bolts (preferred) or 1/2" diameter s-hook connectors. 8"
or 10” round x 3/8" thick AR500 steel is rated for all handguns and rifles up to
3,000 fps at the target Teardrop shape holes are designed for 1/2" square neck
carriage bolts or 1/2" diameter S-hooks AR500 steel is certified to a minimum
Brinell Hardness of 500 BHN This product ships unpainted Hardware, chains and
rubber straps are not included with this listing. 

Attributes

Name: 8 ROUND GONG TARGET
Manufacturer: CHALLENGE TARGETS
Product no.: 100027767
Mfr. No.: 80073-R
Style: Round
Target Size/Type: Small Less Than 8
Type: Steel
Delivery weight: 2.722kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ROUND GONG TARGETS
CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET
entschieden haben. Diese Zielscheibe ist speziell für budgetbewusste DIYSchützen konzipiert und bietet ein sicheres
und unterhaltsames Schießerlebnis. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, um Verletzungen und
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie die Zielscheibe nur mit geeigneten Handfeuerwaffen und Gewehren, die für die Verwendung
mit AR500Stahl geeignet sind.
Halten Sie die Zielscheibe außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Zielscheibe auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Zielscheibe nur in einem geeigneten Schießbereich, der den gesetzlichen Anforderungen
entspricht.
Stellen Sie sicher, dass der Schießbereich frei von Hindernissen und potenziellen Gefahren ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie die
Zielscheibe verwenden.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich befinden, während Sie schießen.
Verwenden Sie die Zielscheibe nur mit Geschwindigkeiten bis zu 3.000 fps.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Zielscheibe:

Hängen Sie die Gongplatte mit Ketten oder Gummibändern auf.
Verwenden Sie 1/2" quadratische Halswagenbolzen oder 1/2" Durchmesser SHakenVerbinder, um die
Zielscheibe sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die Zielscheibe stabil und sicher aufgehängt ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.

Verwendung der Zielscheibe:

Zielen Sie vorsichtig auf die Zielscheibe und schießen Sie nur, wenn es sicher ist.
Überprüfen Sie nach jedem Schuss die Zielscheibe auf Schäden oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder übermäßiger Abnutzung stellen Sie die Verwendung sofort
ein und ersetzen Sie die Zielscheibe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Zielscheibe gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Zielscheibe ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die
Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit der ROUND GONG TARGETS CHALLENGE
TARGETS 8 ROUND GONG TARGET wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice. Weitere Details finden Sie
auf unserer Website oder in der Produktverpackung.



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Spaß beim Schießen!
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Safety Instruction Guide for ROUND GONG TARGETS
8 ROUND GONG TARGET

Introduction
Thank you for choosing the Challenge Targets Round Gong Targets. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Always supervise the use of this product, especially around children and vulnerable individuals.
Ensure that the target is used in a safe shooting environment, away from people, animals, and property.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect the target for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the target in adverse weather conditions that could compromise safety.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This product is designed for use with handguns and rifles up to 3,000 fps at the target.
Ensure that the target is securely hung using chains or rubber straps to prevent it from falling.
Use only 1/2" square neck carriage bolts or 1/2" diameter shook connectors for hanging the target.
Avoid shooting at the target from distances closer than recommended for your specific firearm.
Do not attempt to modify or alter the target in any way.
Keep bystanders at a safe distance while shooting at the target.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a suitable location for the target, ensuring it is clear of obstacles and people.
Use chains or rubber straps to hang the target securely from a stable structure.
Insert 1/2" square neck carriage bolts or 1/2" diameter shook connectors into the teardrop shape holes
for hanging.
Ensure the target is at a height and angle that is safe for shooting.

Usage

Before shooting, ensure that all safety precautions are in place.
Always aim and shoot at the target from a safe distance.
After shooting, inspect the target for any damage. If damage is found, do not use the target until it is
repaired or replaced.

Disposal Instructions
Dispose of the target in accordance with local regulations for metal waste.
If the target is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided with your
purchase. Always ensure that you have access to support for any safetyrelated questions.

Remember to regularly check for updates on product safety and recalls through the EU’s Safety Gate platform to stay
informed about the latest safety information. Thank you for prioritizing safety while enjoying your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Objetivos de Gong Redondos Challenge Targets

Introducción
Los objetivos de gong redondos Challenge Targets están diseñados para tiradores DIY que buscan una opción
económica. Es importante seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.
Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la instalación, el manejo y la eliminación de los objetivos de
gong.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas no autorizadas y de objetos que puedan ser dañados.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Inspecciona el objetivo antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No dispares a objetivos que estén dañados o que no estén correctamente instalados.
Mantén a los espectadores a una distancia segura del área de tiro.
No uses el objetivo en condiciones climáticas extremas (viento fuerte, lluvia, etc.) que puedan afectar la
seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el acero AR500 esté correctamente instalado y asegurado antes de disparar.
Utiliza solo munición adecuada para el objetivo, compatible con pistolas y rifles hasta 3,000 fps.
No dispares a una distancia menor a la recomendada de 10 metros, para asegurar que no haya rebotes
peligrosos.
Asegúrate de que los pernos de carro o los ganchos en S estén bien ajustados y en buen estado.
No intentes reparar o modificar el objetivo una vez que esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Objetivo:

Selecciona un lugar adecuado y seguro para colgar el objetivo.
Usa cadenas o correas de goma para colgar la placa de gong.
Asegúrate de que los agujeros en forma de lágrima acepten pernos de carro de 1/2" con cuello
cuadrado o ganchos en S de 1/2" de diámetro.
Verifica que el objetivo esté colgado de manera segura antes de proceder a disparar.

Uso del Objetivo:

Colócate a una distancia segura del objetivo (mínimo 10 metros).
Asegúrate de tener la protección ocular y auditiva puesta.
Dispara al objetivo y observa el movimiento y el sonido del gong. Asegúrate de que no haya personas
en la línea de tiro.
Después de disparar, inspecciona el objetivo para asegurar que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el objetivo ya no sea utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero.
No deseches el objetivo en la basura común; busca centros de reciclaje de metales.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información sobre el uso
seguro de los objetivos de gong redondos Challenge Targets, por favor, dirígete a un punto de contacto en la UE
que pueda proporcionar asistencia.



Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar productos de tiro. Sigue estas directrices para
disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour les Cibles Rondes en Acier de
Challenge Targets

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des cibles rondes en acier de Challenge Targets. Ce produit est conçu pour les
tireurs souhaitant pratiquer leur tir de manière économique et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide afin
d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre cible.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que vous utilisez la cible dans un environnement sécurisé, loin des personnes non impliquées
dans l'activité de tir.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible et des accessoires avant chaque utilisation.
Ne laissez jamais des enfants sans surveillance à proximité de la cible ou des équipements de tir.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de la cible.
Ne tirez pas sur la cible à une distance inférieure à celle recommandée pour éviter des blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions adaptées pour les cibles en acier AR500.
Évitez de tirer avec des armes à feu dépassant la vitesse de 3 000 fps à la cible.
Ne tirez pas sur la cible si elle est endommagée ou si vous remarquez des fissures.
Assurezvous que la cible est correctement suspendue et sécurisée avant de commencer à tirer.
Ne modifiez pas la cible ou ses accessoires de manière non autorisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Cible:

Choisissez un emplacement sécurisé et dégagé pour installer la cible.
Utilisez des chaînes ou des sangles en caoutchouc pour suspendre la plaque gong.
Assurezvous que les trous en forme de goutte d'eau sont utilisés avec des boulons de chariot à tête
carrée de 1/2" ou des connecteurs en S de 1/2".
Vérifiez que la cible est bien fixée et qu'elle peut osciller librement.

Utilisation de la Cible:

Avant de commencer à tirer, assurezvous que toutes les personnes sont à une distance sécurisée.
Tirez sur la cible en respectant la distance de sécurité recommandée.
Après chaque session de tir, inspectez la cible pour détecter d'éventuels dommages.

Instructions d'Élimination
Lorsque la cible arrive en fin de vie ou est trop endommagée pour être utilisée, éliminezla conformément aux
réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne jetez pas la cible dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE ou consulter les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir choisi les cibles rondes en acier de Challenge Targets. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à une expérience de tir plus sûre et plus agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Gong Targets
Rotondi Challenge

Introduzione
Grazie per aver scelto i Gong Targets Rotondi Challenge. Questo prodotto è progettato per tiratori faidate attenti al
budget e offre un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in un'area di tiro designata e sicura.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non utilizzare il prodotto in presenza di persone non autorizzate o animali.
Controlla regolarmente il tuo gong per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le leggi locali relative all'uso di armi da fuoco e al tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso di Armi da Fuoco: I Gong Targets Rotondi Challenge sono progettati per l'uso con tutte le pistole e i
fucili fino a 3.000 fps al bersaglio. Assicurati che le armi siano in buone condizioni e utilizzate da tiratori
esperti.
Installazione: Utilizza solo bulloni a testa quadrata da 1/2" o ganci S da 1/2" di diametro per appendere il
gong. Assicurati che siano saldamente fissati per evitare che il gong cada durante l'uso.
Distanza di Tiro: Mantieni una distanza di sicurezza raccomandata di almeno 100 metri dal bersaglio per
garantire la massima sicurezza.
Controllo del Gong: Dopo ogni sessione di tiro, controlla il gong per eventuali danni o deformazioni.
Sostituisci il gong se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sito:

Scegli un'area di tiro sicura e designata, lontana da persone e animali.
Assicurati che il terreno sia stabile e che non ci siano ostacoli nelle vicinanze.

Installazione del Gong:

Utilizza bulloni a testa quadrata da 1/2" o ganci S da 1/2" per appendere il gong.
Fissa il gong utilizzando catene o cinghie in gomma (non incluse).
Assicurati che il gong sia sospeso in modo sicuro e che possa oscillare liberamente.

Uso del Gong:

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie.
Posiziona il tuo punto di tiro a una distanza sicura dal gong.
Inizia a sparare seguendo le linee guida di sicurezza.

Controllo PostUso:

Dopo ogni sessione di tiro, verifica il gong per eventuali segni di usura o danni.
Riponi il gong in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gong non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei
metalli.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il punto di contatto locale dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza il Gong Targets Rotondi Challenge. Segui sempre queste
istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla celów gongowych
Challenge Targets

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celów gongowych Challenge Targets Round Gong Targets. Nasze produkty są zaprojektowane
z myślą o strzelcach DIY, którzy szukają przystępnych rozwiązań. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze używaj celów gongowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone i wolne od osób postronnych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Regularnie sprawdzaj stan celów przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celów gongowych tylko z pistoletami i karabinami o prędkości do 3,000 fps.
Upewnij się, że stal AR500 ma minimalną twardość Brinella 500 BHN, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas
strzelania.
Zainstaluj cele w odpowiedniej odległości, aby zminimalizować ryzyko odbicia pocisku.
Nie używaj uszkodzonych celów, ponieważ mogą one stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż celów:

Użyj łańcuchów lub gumowych pasków do zawieszenia płyty gongu.
Upewnij się, że otwory w kształcie kropli są używane z 1/2" kwadratowymi śrubami lub 1/2" średnicy
złączkami Shook.
Sprawdź, czy cele są solidnie zamocowane i nie będą się przemieszczać podczas strzelania.

Użytkowanie celów:

Strzelaj do celu tylko z bezpiecznej odległości.
Obserwuj, aby nikt nie znajdował się w pobliżu celu podczas strzelania.
Po każdym użyciu sprawdź cel pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt wysyłany jest niepomalowany, co oznacza, że należy go odpowiednio utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj celów do ogólnych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat utylizacji metalu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celów gongowych Challenge Targets, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego i przyjemnego strzelania!
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ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 8
ROUND GONG TARGET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita, kuten 1/2" neliökauluksisia kuljetuspuolia tai 1/2" halkaisijaltaan
Smuotoisia liittimiä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Vältä ampumista, jos tuuli on voimakas tai näkyvyys on huono.
Älä ammu, jos et ole varma, että ampumaalue on turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet
Valitse sopiva paikka gongilevyn ripustamiseen.
Ripusta gongilevy ketjujen tai kumihihnojen avulla.
Varmista, että gongilevy on tiukasti kiinnitetty.
Käytä vain hyväksyttyjä ampumaaseita, joiden nopeus on enintään 3 000 fps.
Tarkista ja varmista, että ampumaalue on selkeä ennen ampumista.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen käytön aikana. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET
tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för ROUND GONG TARGETS
CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET

Introduktion
Tack för att du valt ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET. Denna produkt
är designad för att ge en säker och rolig upplevelse för budgetmedvetna DIYskyttar. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Se till att alla användare är medvetna om säkerhetsföreskrifterna.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter mot gongplattan.
Se till att det finns ett säkert avstånd mellan skytten och måltavlan.
Använd endast ammunition som är godkänd för användning med AR500stål.
Undvik att skjuta mot gongplattan med vapen som överstiger rekommenderade hastigheter (3 000 fps).
Kontrollera att måltavlan är ordentligt monterad innan du skjuter.
Använd inte produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Montering av måltavlan:

Använd 1/2" fyrkantiga halsvagnskruvar eller 1/2" diameter Shooks för att hänga gongplattan.
Se till att droppformade hål är korrekt placerade för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av måltavlan:

Ställ dig på ett säkert avstånd från måltavlan (minst 10 meter rekommenderas).
Rikta vapnet mot måltavlan och avfyra endast när det är säkert att göra det.
Observera att varje bra skott kommer att få gongplattan att svänga och klinga.

Efter användning:

Inspektera gongplattan för eventuella skador efter varje användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla fästdon och tillbehör från produkten innan du gör dig av med den.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och rolig upplevelse med ROUND GONG
TARGETS CHALLENGE TARGETS 8 ROUND GONG TARGET. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání cílových gongů
Challenge Targets

Úvod
Cílové gongy Challenge Targets jsou určeny pro rozpočtově uvědomělé DIY střelce. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistila bezpečnost všech uživatelů.
Dodržování těchto pokynů je nezbytné pro minimalizaci rizik a zajištění příjemného zážitku ze střelby.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Používejte výrobek pouze podle jeho určení a v souladu s pokyny.
Zajistěte, aby v okolí střelnice nebyli lidé, kteří nejsou zapojeni do střelby.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k výrobku.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka během střelby.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Cílové gongy jsou určeny pro použití s pistolemi a puškami do 3 000 fps.
Zajistěte, aby byly gongy správně zavěšeny pomocí řetězů nebo gumových popruhů.
Ujistěte se, že otvory ve tvaru slzy jsou správně použity pro 1/2" čtvercové šrouby s krkem nebo 1/2"
průměrné Skonektory.
Nikdy nestřílejte na gongy z méně než 10 metrů, aby se předešlo odražení projektilu.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte si vhodné místo pro zavěšení gongu, které je bezpečné a má dostatečný prostor pro střelbu.
Pomocí 1/2" čtvercových šroubů s krkem nebo 1/2" průměrných Skonektorů připevněte gong na určené
místo.
Ujistěte se, že je gong pevně a bezpečně zavěšený.

Používání:

Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je místo kolem gongu bezpečné.
Používejte pouze schválené střelivo a dodržujte doporučení výrobce.
Po každém použití zkontrolujte gong na poškození a ujistěte se, že je stále bezpečný k použití.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku se ujistěte, že je likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Ocelové části výrobku by měly být recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušný kontakt v rámci EU.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k vrácení nebo bezpečnostních upozorněních.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání cílových gongů Challenge Targets a přispějete k
příjemnému a bezpečnému zážitku ze střelby.


